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Erasmus+ Programme
Inter-institutional agreement
Key Action 1

Learning mobility for higher education students and staff

between EU Member States and third countries associated to the Programme
and third countries not associated to the Programme



The institutions' named below agree to cooperate for the exchange of students and/or staff in the context of the Erasmus+
programme. This agreement is valid for the Erasmus+ call years 20[21]-20[27] in:

e KA131

e KA171

The institutions commit to sound and transparent management of funds allocated to them through Erasmus+ and to respect the
quality requirements of the Programme, outlined in the Erasmus Charter for Higher Education? and in this agreement.

The institutions agree on exchanging their mobility-related data according to the principles of GDPR*® and in line with the
technical standards of the European Student Card Initiative*, when this becomes available for international mobility involving
third countries not associated to the Programme.

Sending institutions located in EU/EEA countries have to ensure compliance with the provisions of art. 46 GDPR for all
participants’ personal data exchanged in the context of their mobility with institutions from non-EU/EEA countries without an
adequacy decision, on the condition that enforceable data subject rights and effective legal remedies for data subjects are
available in the respective third country. The participants should be informed in a transparent manner about the level of
protection of their personal data, if this is different from the one where the sending institution is located.

! Inter-institutional agreements can be bilateral or multilateral in the case of mobility consortia:
- Bilateral agreements are for cooperation between one higher education institution located in an EU Member State or third country associated to the
Programme and another institution located in a third country not associated to the Programme
- Multilateral agreements are for cooperation between a mobility consortium of higher education institutions located in one single EU Member State or
third country associated to the Programme and another institution located in a third country not associated to the Programme.

2 https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/higher-education-charter_en
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Please sum up in this table the selection criteria. This is a non-exhaustive list — partners are invited to agree on the eventual list
of selection criteria.


https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/higher-education-charter_en
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations/principles-gdpr_en
https://ec.europa.eu/education/education-in-the-eu/european-student-card-initiative_en
https://ec.europa.eu/education/education-in-the-eu/european-student-card-initiative_en
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations/principles-gdpr_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/higher-education-charter_en

Validity of the agreement

Timeframe Academic Year
Start of validity [2023/2024]
End of validity [2027/2028]

Academic year starts 1st September and ends 31st August

1. Information about the higher education institutions

Name of the
institution (and
department

Erasmus
code or city®

Contact details € (email, phone)

Websites

where relevant)
Slovak University
of Technology in
Bratislava

SK BRATISLO1

Head of international relations office
+421 917 669 200

Project manager from SJF:

+421 905 593 711

ICM coordinator IRO

+421 917 669 320

General:
https://www.stuba.sk

Course catalogue:
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-informatio

n-package/information-on-degree-programmes/all-
courses.html?c=0&f=0&I=all&le=0&page id=6024
&pc=&pg=1&s=all

Contact information IRO:
https://www.stuba.sk/english/university/contacts
department-of-international-relations.html?

® Higher education institutions (HEIs) from Member States or third countries associated to the Programme should indicate their Erasmus code; HEIs from third
countries not associated to the Programme should mention the city where they are located.

® Contact details to reach the senior officer in charge of this agreement and of its possible updates.
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https://www.stuba.sk/
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327

University
82-(0)10-8329-7045
Academic contact
+82-01-2307-3876
Address:

125, Dongseo-daero, Yuseong-gu,
Daejeon, Republic of Korea

Address: page_id=4327
Vazovova 5
812 43 Bratislava
Slovakia
Hanbat National International relations office contact | General:

www.hanbat.ac.kr

Course catalogue:
https://www.hanbat.ac.kr/machine/

2. Mobility numbers per academic year

The partners agree to update the mobility data, whenever possible, by no later than the end of January in the preceding

academic year formally via an amendment of the inter-institutional agreement.
Number of student and staff mobility periods

FROM
[Erasmus
code or city
of the
sending
institution]

TO
[Erasmus
code or city
of the
receiving
institution]

Subject
area

Subjec
t area
ISCED NAME

(of0]5] 4 (optiona
(optional) )

Study cycle
[short cycle,
1st, 2nd or

3rd]
(optional)

Student
Mobility
[Specify here
total number of
students]

Number of mobility periods

Student
Mobility
[Specify here

Staff Mobility

[Specify here total
number of staff]

Staff Mobility
[Specify here total
number of days]

total number of

months]
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https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://circabc.europa.eu/sd/a/286ebac6-aa7c-4ada-a42b-ff2cf3a442bf/ISCED-F%202013%20-%20Detailed%20field%20descriptions.pdf

DAEJEON SK 1,2,3 1 1 x 3 months 2 2 x 10 days
BRATISLO
1 3 1 1 x 9 days
SK DAEJEON 1,2,3 1 1 x 3 months 1 1 x 10 days
BRATISLO
1 3

Additional information

*The students can participate in blended intensive programs (BIP) organized by SK BRATISLO1 upon prior consultation with BIP coordinator.

**The number and type of mobilities funded within KA171- International credit mobility project will be communicated to the DAEJEON no later
than 3 months after the grant for this collaboration has been awarded to SK BRATISLO1. The latter will be communicated via official letter signed
digitally by the rector of SK BRATISLO1 including the information on available funding.

***The students and staff from institutions can participate in the mobility program also outside KA171. In this case following rules apply:

a. The participants from DAEJEON are not entitled to financial support provided by SK BRATISLO1. The participants can receive
funding from other source, such as DAEJEON scholarship or other national or international scholarships.

b. Exchanged students from both institutions do not pay any tuition fees or additional fees for the duration of their exchange

period within this agreement.

3. Recommended language skills
The sending institution, following agreement with the receiving institution, is responsible for providing support to its nominated
candidates so that they can have the recommended language skills® at the start of the mobility period (see also section 5
“Preparation and Support”).

8 For an easier and consistent understanding of language requirements, it is recommended to use the Common European Framework of Reference for
Languages (CEFR): http://europass.cedefop.europa.eu/en/r rces/european-language-levels-cefr
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Please sum up in this table the selection criteria. This is a non-exhaustive list — partners are invited to agree on the eventual list
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http://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr

Receiving Subject Language Language Recommended level

institution area of of Student Mobility Staff Mobility
(Optional) instruction 1 instruction 2 Minimum recommended level in at Minimum recommended level in at least
[Erasmus code least one of the languages: B1 one of the languages for teaching: B2
or city]
SK English Slovak B1 B2
BRATISLO1
DAEJEON English B2 B2

For more details on the language of instruction recommendations, see the course catalogue of each institution. The links to the
course catalogue are provided in the first section.

4. Partnership arrangements: fees and organisational support funds
In accordance with the Erasmus Charter for Higher Education, partners commit to charge no additional fees to students:

e In connection with the organisation or administration of their Erasmus+ mobility period. Any violation to this rule by the
partners shall be brought to the attention of the National Agency and may lead to the termination of the participation in
the project linked to this inter-institutional agreement, if no corrective measures are taken.

e For tuition, registration, examinations or access to laboratory and library facilities. Nevertheless, they may be charged
small fees on the same basis as local students for costs such as insurance, student unions and the use of miscellaneous
material.

Partners agree on the following use and repartition of organisational support funds including a list of objectives that both
partners consider a priority:

OS Use and Repartition Priority Objectives
The 70% of the OS is for the support of the Slovak University of Technology in Bratislava and 30% of OS staff administration support

is for DAEJEON

visa costs
The OS depends on the number of mobilities organized with the partner institution.

post costs
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The OS depends on the funding awarded by the national agency to the SK BRATISLO1 within publication costs
International Credit mobility (KA171) call. The latter will be communicated no longer than 3 months after
the decision of national agency has been delivered to SK BRATISLO1.

e This part is applicable only when the project between the partner university and Slovak University of Technology in
Bratislava was approved by the Slovak academic Association for International Cooperation. STU has to inform the
partner university about the results 3 months after receiving results from SAAIC.

1. e mobilities can be organised only in case the project between the universities was approved
Bank details of DAEJEON

The OS (organisational support) for DAEJEON will be transferred to following bank account in EUR.

Name of the Bank: Kookmin bank

Address of the Bank: #26, Gukjegeumyung-ro 8-gil, Yeongdeungpo-gu, Seoul, Republic of Korea
Account holder: International Office, Hanbat National Univeristy

Account number: 991501-01-130517

IBAN code: /

SWIFT code: CZNBKRSEXXX

5. Outreach and Selection of participants: calendar, application procedure and requirements

e Partners commit to doing outreach to participants with fewer opportunities to encourage their participation in the
Programme and, where needed, agree on a common strategy to meet indicative inclusion targets.

e Partners commit to running selection procedures for mobility activities that are fair, transparent and documented,
ensuring equal opportunities to participants eligible for mobility. The calls for applications must be public and an appeal
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procedure must be in place. Under no circumstances, shall applicants and selected participants incur any costs during
application and selection procedures.

e In the case of student mobility, partners will ensure that other elements beyond academic merit are taken into account
to ensure participation of students with fewer opportunities. Selection criteria and procedures must be clearly
communicated in the call for applications.

Applications/information on nominated students must reach the receiving institution by:

Receiving institution Term duration Deadline®
[Erasmus code or city]
SK BRATISLO1 Winter Term SK BRATISLO1 (STU): Conditions for the incoming
semester: from September to December |students and staff to STU:
Exam period: January - February The incoming student to STU will be selected and
nominated by the responsible person for the project
Spring Term administration and sent to the STU person responsible for
Semester: February - May the project administration and project manager for
Exam period: May - July consideration.

Nomination deadlines:

1 March to 30 May - nomination period for winter
semester or summer semester.

1 September to 30 November - nomination period for
summer semester.

DAEJEON Winter Term: from 1.9. to 13.12. Nomination deadlines

Spring Term: from 1.3. to 14.6. 2 months before semester start

The receiving institution will send its decision within [x] weeks and no later than 5 weeks.
The partners commit to have a fair, transparent, coherent and documented application and selection procedure outlined in their
respective websites and regularly updated, together with the contact details of the relevant department:

% Please specify the deadline for each semester and, if necessary, adapt to a trimester system.
8

Please sum up in this table the selection criteria. This is a non-exhaustive list — partners are invited to agree on the eventual list
of selection criteria.



Application procedure

Receiving Institution Contact details Website for information
[Erasmus code or city] (email, phone)
SK BRATISLO1 Administrative contact: https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-
ICM coordinator IRO procedure-for-erasmus-incoming-students.html?
page_id=10319
+421 917 669 320 obligation to send partner information sheet latest on 1 May

https://www.stuba.sk/english/university/contacts

/department-of-international-relations.html?page
id=4327
DAEJEON Administrative contact:

obligation to send partner information sheet latest on 1 May
82-(0)10-8329-7045

Selection and Mobility criteria

Requirement Details
Academic Long-term mobilities from DAEJEON
requirements Students must gain minimum 15 ECTS.

PhD candidates can declare the numbers spent on their dissertation work equivalent to the 15 ECTS.

If the student in the 1% or 2" degree is working on his/her thesis or semestral project the rule for PhD candidates will
apply and the number of ECTS will be based on the number of hours spent on the project/thesis.

Short-term mobilities of PhD students from DAEJEON
There is no minimum number of ECTS.

The number of ECTS that must be acquired during the mobility for the participants from SK BRATISLO1 is defined in the
internal regulation of the institution.
cVv send the CV to the Institutional coordinator + project coordinator

Motivation letter optional
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https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-procedure-for-erasmus-incoming-students.html?page_id=10319
https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-procedure-for-erasmus-incoming-students.html?page_id=10319
https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-procedure-for-erasmus-incoming-students.html?page_id=10319

Inclusion measures!® | Targeted categories of participants with fewer opportunities (see Erasmus+ Programme Guide)
To further enhance the inclusion dimension of KA171, partners are encouraged to discuss indicative targets during
selection process.

Responsible person for selection procedure

SK BRATISLO1 DAEJEON

ICM project manager Project coordinator

+421 905 593 711 +82-01-2307-3876
International Relations Office International Relations Office
international@stuba.sk

+421 917 669 320 82-(0)10-8329-7045
Contact information IRO:

https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-in

ternational-relations.html? page id=4327

6. Preparation and support
The Higher Education Institution(s) in a Member State or associated third country commit(s) to:

e Ensure that students are aware of their rights and obligations as defined in the Erasmus Student Charter'’.
¢ Arrange travels or provide a pre-financing of the grant to reduce the costs that participants need to cover upfront,
to the extent possible.

% You may find the implementation guidelines of the Erasmus+ and European Solidarity Corps Inclusion and Diversity Strategy here:
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversit

" The Erasmus Student Charter is available here: https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/student-charter_en
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https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/student-charter_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/student-charter_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en

All involved Higher Education Institutions commit to the following preparation and support measures. Information and
assistance can be provided by the contact points and information sources in the table below:

The receiving institution will guide incoming mobile participants in finding accommodation, according to the
requirements of the Erasmus Charter for Higher Education. It is considered best practice to use the individual grant to
pay for the deposit of dormitories.

Ensure that outgoing mobile participants are well prepared for their activities abroad, including blended mobility, by
undertaking activities to achieve the necessary level of linguistic proficiency and develop their intercultural
competences.

Provide assistance related to obtaining visas, when required, for incoming and outgoing mobile participants, according
to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Education and, if needed, use project funds in the most inclusive
way to cover related costs partially or in full.

Provide assistance related to obtaining insurance, when required, for incoming and outgoing mobile participants,
according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Education and use project funds in the most inclusive
way to cover related costs partially or in full. The receiving institution will inform mobile participants of cases in which
insurance cover is not automatically provided.

The receiving institution will inform about the existence of relevant infrastructure and provide support to incoming
participants with fewer opportunities.

Provide appropriate mentoring and support arrangements for mobile participants, including for those pursuing
blended mobility, as well as integrate incoming mobile participants into the wider student community and in the
Institution’s everyday life.

Provide participants with their grant as soon as possible upon arrival, including if necessary a first payment using
cash, check or similar to avoid delays linked to opening a bank account.

The institutions commit to encourage participants to act as ambassadors of the Erasmus+ Programme and share

their mobility experience, e.g. by providing information about the existence of Erasmus+ alumni networks, inviting
former participants in promotion activities, etc.
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Accommodation

The receiving institution will guide incoming mobile participants in finding accommodation, according to the requirements of the Erasmus
Charter for Higher Education.

Information and assistance can be provided by the following persons and information sources:

Institution Contact details Website for information

[Erasmus code or (email, phone)

city]
SKBRATISLO1 Student accommodation: http://www.stuba.sk/english/exchange-students/eras
mus-students.html?page id=5720

ICM coordinator IRO Accommodation department
https: tovanieastravovanie.st .sk

+421 917 669 320

h J/wWww. .sk/english/universi n rtmen
-of-international-relations.html? id=4327

DAEJEON Administrative contact Administrative contact
82-(0)10-8329-7045 82-(0)10-8329-7045
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https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.stuba.sk/english/exchange-students/erasmus-students.html?page_id=5720
http://www.stuba.sk/english/exchange-students/erasmus-students.html?page_id=5720
https://ubytovanieastravovanie.stuba.sk/

Language Support

SK BRATISLOl will provide the DAEJEON students the access to the onllne Ianguage support via this pIatform n

th- the online- Ianguage support

Organization of the language course - basics of the Slovak language
SK BRATISLO1 will provide a course of the basic Slovak language for DAEJEON students (Module Slovak Language A - 30 hours)
in case of their interest.

DAEJEON
www.hanbat.ac.kr/global/

Visa

The sending and receiving institutions will provide assistance, when required, in securing visas for incoming and outbound
mobile participants, according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Education.

Each mobility participant is obliged to obtain visa. Costs for visas can be covered with the mobility grants.
Information and assistance can be provided by the following contact points and information sources:

Institution Contact details Website for information
[Erasmus code or (email, phone)
city]
SK BRATISLO1 ICM coordinator IRO http://www.stuba.sk/english/ects/ect
s-information-package/general-infor
+421 917 669 320 mation-for-students/practical-inform

) ) ) | ation-for-students.html?page id=54
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-i 52b

nternational-relations.html?page id=4327

DAEJEON Administrative contact Administrative contact

82-(0)10-8329-7045 82-(0)10-8329-7045
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https://academy.europa.eu/local/euacademy/pages/course/community-overview.php?title=learn-the-basics-of-22-languages-with-the-online-language-support
https://academy.europa.eu/local/euacademy/pages/course/community-overview.php?title=learn-the-basics-of-22-languages-with-the-online-language-support
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b

Insurance

The sending and receiving institutions will provide assistance in obtaining insurance for incoming and outbound mobile
participants, according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Education.

Each mobility participant is obliged to arrange a comprehensive travel insurance. Costs for insurance can be
covered with the organisational support (overheads).

The receiving institution will inform mobile participants of cases in which insurance cover is not automatically provided.
Information and assistance can be provided by the following contact points and information sources:

Institution Contact details Website for information
[Erasmus code (email, phone)
or city]
SK BRATISLO1 | ICM coordinator IRO http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information
-package/general-information-for-students/insuran
+421 917 669 320 ce.html?page id=5457
https://www.st .sk/english/university/contacts/department-of-i
nternational-relations.html?page id=4327
DAEJEON Administrative contact Administrative contact
82-(0)10-8329-7045 82-(0)10-8329-7045
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https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/insurance.html?page_id=5457
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/insurance.html?page_id=5457
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/insurance.html?page_id=5457

Inclusion of participants with fewer opportunities

Participants with health disadvantages
SK BRATISLO1 offers the support for special needs, but everything has to be communicate in advance with the Centre for
students with special needs more information and contact avallable here

Participants with socio-economic disadvantages

SK BRATISLO1 offers additional financial support to the participants with low income based on the internal regulation for
Erasmus+ of SK BRATISLO1 and based on the accessible funding awarded to SK BRATISLO1 from National agency for Erasmus+
programme. The available funding and rules will be communicated to the participants on individual basis.

Financial support - Grant agreement for mobility participants

SK BRATISLO1 shall provide and administer mobility financial support to the SK BRATISLO1 and DAEJEON participants.

DAEJEON participant must scan the filled in and signed Grant Agreement and send it to the STU contact person: Erasmus+ ICM
coordinator, you can find the contact here:
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page id=4327.

The original document shall be personally delivered to the UMV by the participant upon their arrival to STU.

The financial support of mobility for each mobility participant consists of two parts: “individual support” and “travel support”.
DAEJEON participants (students and staff) should buy a travel document/ticket individually.

DAEJEON Students: After the arrival at SK BRATISLO1, the individual support together with the travel support, as defined in the
Grant Agreement, will be transferred to their bank account established in a Slovak bank upon their arrival to the SK BRATISLO1.

DAEJEON Staff: After arrival at SK BRATISLO1, the individual support together with travel support, as defined in the Grant
agreement, will be paid in cash to the participants.

7. Recognition

The Vice-Rectors/Vice-Deans/Project Managers will help students to choose the courses/subjects that best suit their study
programmes at home universities/faculties bears the main responsibility for academic advisory in the SK BRATISLO1 and
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https://www.stuba.sk/english/degree-students/students-and-applicants-with-special-needs.html?page_id=9108
https://www.stuba.sk/english/degree-students/students-and-applicants-with-special-needs.html?page_id=9108
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327

DAEJEON.

The institutions commit to:

® Accepting all activities indicated in the learning agreement, or according to the learning outcomes of the modules
completed abroad, as automatically counting towards the degree, provided these have been satisfactorily completed
by the mobile student.

® Providing incoming mobile students and their sending institutions with free-of-charge transcripts. The documents must
be in English or in the language of the sending institution and containing a full, accurate and timely record of the
achievements at the end of the mobility period.

® A Transcript of Records will be issued by the receiving institution no later than 5 weeks after the assessment period
has finished at the receiving HEI.

® Providing students on traineeships and staff with a certificate for the activities completed. It is recommended to issue
a certificate towards the end of the mobility period.

It is also their duty to prepare, based on the Transcript of Records, the proposal for recognition of the submitted
courses/subjects and their approval by the guarantor. Upon returning to the sending/home university, the doctoral student
having elaborated the final thesis will submit a written evaluation of the thesis signed by the supervisor of the receiving
university.

It is mandatory that mobility periods are recognised by both higher education institutions. The sending institution
must fully recognise the activities successfully completed by the student during the mobility, and register them in
the student's Transcript of Records.

Students are obliged to respect the rules and obligations stated in the Grant Agreement, as well as in the Annexes attached to
the Agreement (Learning Agreement for Erasmus+ Studies, General Conditions and Erasmus Student Charter).

Recognition of the staff mobility is based on the elaborated reports on the mobility achievements and the mobility certificate
issued by the receiving university. After the mobility completion, in addition to the written report submitted to the international
offices, participants will report about the mobility achievements to their superior who, having evaluated the contribution of the
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foreign mobility, submits a proposal on the recognition of the mobility as a foreign business trip.
8. Grading systems of the institutions

SK BRATISL 01

The grading scheme in Slovakia usually comprises six levels:

A - Distinguished (outstanding results) = 1

B - Excellent (above average results) = 1.5

C - Good (average results) = 2

D - Satisfactory (acceptable results) = 2.5

E - Passing (results meet only min. criteria) = 3
FX - Fail (results do not meet min. criteria) = 4

Percentage expression of grading scale:
A: 100 - 92%; B: 91 - 83%; C: 82 - 74%; D: 73 - 65%; E: 64 - 56%, FX: 55 - 0%

DAEJEON

Percentage expression of grading scale:
A: 100 - 92%; B: 91 - 83%; C: 82 - 74%; D: 73 - 65%, F: 65 - 0%

9. Final provisions

1. This Agreement shall enter into force upon signature by both parties and force on the day following its publication in the
Central Register of Contracts conducted by the Office of the Slovak Republic Government.

2. This Agreement may be amended by written addenda signed by both Parties; the provisions of Paragraph 1 of this Article
concerning the effectiveness of the legal act shall apply mutatis mutandis.

3. The Institutions agree that this Agreement shall be governed by the law of the Slovak Repubilic.

4. The Institutions agree that the Slovak courts are eligible to resolve any disputes between them.
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5. Institutions declare that they read the Agreement carefully and agree with its content, and that this Agreement reflects their
serious and free will, as evidenced by their signatures.

6. This Agreement is drawn up in four copies, while each Institution will receive two copies.

10. Termination of the agreement

Termination of the agreement is 31 August 2028.

"Neither the European Commission nor the National Agencies can be held responsible in case of a conflict."

SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (legal representatives)

Institution
[Erasmus code or name and city]

Name, function

Signature!?

Slovak University of Technology
in Bratislava

Dr. h. c. prof. h. c. prof.
Dr. Ing. Oliver Moravcik

Rector

Hanbat National University

Yong Jun Oh

President

12 5canned copies of signatures or digital signatures may be accepted depending on the national legislation
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- Erasmus+
EUROPEAN UNION Enriching lives, opening minds.

(2021-2027 )

Program Erasmus+
Medziinstitucionalna dohoda
Kl'Gcova akcia 1
Vzdelavacia mobilita studentov a zamestnancov vysokych skol

medzi élenskymi $tatmi EU a tretimi krajinami pridruzenymi k programu a tretimi krajinami
nepridruzenymi k programu



NizSie uvedené institucie! suhlasia so spolupracou pri vymene Studentov a/alebo zamestnancov v ramci programu Erasmus+.
Tato dohoda je platna na roky 20[21]-20[27] v rdmci vyzvy Erasmus+:

e KA131
KA171

Institlcie sa zavazuju riadne a transparentne hospodarit s finanénymi prostriedkami, ktoré im boli pridelené prostrednictvom
programu Erasmus+, a dodrziavat poziadavky na kvalitu programu uvedené v Charte programu Erasmus pre vysokoskolské
vzdelavanie? a v tejto dohode. Institicie suhlasia s vymenou svojich Udajov slvisiacich s mobilitou v sulade so zasadami GDPR3
a v sulade s technickymi normami iniciativy Eurdpskeho preukazu Studenta*, ked bude k dispozicii pre medzinarodnu mobilitu
zahrnajlcu tretie krajiny, ktoré nie st pridruzené k programu.

Vysielajlice instittcie so sidlom v krajindch EU/EHP musia zabezpedit stlad s ustanoveniami ¢l. 46 GDPR pre véetky osobné
Udaje Uc&astnikov vymiefiané v ramci ich mobility s institGciami z krajin mimo EU/EHP bez rozhodnutia o primeranosti za
podmienky, Ze v prislusnej tretej krajine su k dispozicii vymozitelné prava dotknutych os6b a ucinné pravne prostriedky napravy
pre dotknuté osoby. Ucastnici by mali byt transparentnym spdsobom informovani o Urovni ochrany svojich osobnych tdajov, ak
sa liSi od Urovne ochrany v mieste sidla vysielajucej institucie.

!Medziinstitucionalne dohody mézu byt v pripade konzorcii mobility dvojstranné alebo mnohostranné:
- Bilateralne dohody su urcené na spolupracu medzi jednou vysokoskolskou institUciou so sidlom v Clenskom State EU
alebo v tretej krajine pridruzenej k programu a inou institdciou so sidlom v tretej krajine, ktora nie je pridruzena k

programu.

- Multilateralne dohody su uréené na spolupracu medzi konzorciom vysokoskolskych institucii so sidlom v jednom
¢lenskom &tate EU alebo v tretej krajine pridruzenej k programu a inou institticiou so sidlom v tretej krajine, ktora nie je
pridruzena k programu.

2 https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/higher-education-charter en

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/higher-education-charter_en
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations/principles-gdpr_en
https://ec.europa.eu/education/education-in-the-eu/european-student-card-initiative_en
https://ec.europa.eu/education/education-in-the-eu/european-student-card-initiative_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/higher-education-charter_en
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations/principles-gdpr_en
https://ec.europa.eu/education/education-in-the-eu/european-student-card-initiative_en

Platnost dohody

Casovy rdmec Akademicky rok
Zaciatok platnosti [2023/2024]
Koniec platnosti [2027/2028]

Akademicky rok sa zacina 1. septembra a konéi 31. Augusta

1. Informacie o institiciach vysokoskolského vzdelavania

Nazov institlcie Kod alebo Kontaktné udaje? (email, telefén) Webové stranky
(a pripadne mesto

katedry) programu
Erasmus!

Slovak University SK BRATISLO1 | Veduca kancelarie medzinarodnych VSeobecné informacie:
of Technology in vztahov https://www.stuba.sk
Bratislava
+421 917 669 200 Kataldg kurzov:
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-informatio
Projektovy manazér zo spoloénosti n-package/information-on-degree-programmes/all-
SJIF: courses.html?c=0&f=0&I=all&le=0&page id=6024
&pc=&pg=1&s=all

1 vysoko$kolské indtitucie (VS) z Slenskych Statov alebo tretich krajin pridruZenych k programu by mali uviest svoj kéd Erasmus; VS z tretich krajin, ktoré nie st
pridruzené k programu, by mali uviest mesto, v ktorom sa nachadzaju

2 Kontaktné udaje na vy$Sieho uradnika zodpovedného za tito dohodu a jej pripadné aktualizécie.

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://www.stuba.sk/
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all
https://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/information-on-degree-programmes/all-courses.html?c=0&f=0&l=all&le=0&page_id=6024&pc=&pg=1&s=all

+421 905 593 711
Koordinator ICM IRO
+421 917 669 320
Adresa:

Vazovova 5

812 43 Bratislava
Slovensko

Kontaktné informacie IRO:
https://www.stuba.sk/english/university/contacts
department-of-international-relations.htmi?
page id=4327

Hanbat National
University

Kontakt na kancelariu pre
medzinarodné vztahy

82-(0)10-8329-7045

Akademicky kontakt
+82-01-2307-3876
Adresa:

125, Dongseo-daero, Yuseong-gu,
Daejeon, Kérejska republika

VSeobecné informacie:
www.han .ac.kr

Katalog kurzov:
https://www.hanbat.ac.kr/machine

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname

vyberovych kritérii,



https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.hanbat.ac.kr
https://www.hanbat.ac.kr/machine/

2. Pocet mobilit za akademicky rok

Partneri sa zav&zuju aktualizovat Udaje o mobilite, ak je to mozné, najneskdér do konca janudra predchadzajlceho
akademického roka formalne prostrednictvom dodatku k medziinstitucionalnej dohode.

Pocet obdobi mobility studentov a zamestnancov

Y4 NA Tematic Temati Studijny Pocet obdobi mobility
[kod [kod ka cka cyklus
Erasmus programu oblast’ oblast’  [krétky cyklus, Mobilita Mobilita Mobilita Mobilita
?/'esbi;:gi;‘? algtr)is::sto KOD ISCED’  NAME 1., 2.alebo3.]  Studentov $tudentov  zamestnanco zamestnancov
i{\étitu]cie]J orijimajice] (volitelné)  (volitelné (volitelné) [Uvedte celkovy  [Uvedte celkovy v [Uvedte celkovy
inStitcie] ) pocet Studentov]  pocet mesiacov] [Uvedte celkovy pocet dni]
pocet
zamestnancov]
DAEJEON | SK 1,2,3 1 1x3 2 2 x 10 dni
BRATISLO mesiacov
1
3 1 1 x9dni
SK DAEJEON 1,2,3 1 1x3dni 1 1 x 10 dni
BRATISLO
1 3
5

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname

vyberovych kritérii,


https://circabc.europa.eu/sd/a/286ebac6-aa7c-4ada-a42b-ff2cf3a442bf/ISCED-F%202013%20-%20Detailed%20field%20descriptions.pdf

Dalsie informacie

*Studenti sa mozu zUcastfiovat na zmiedanych intenzivnych programoch (BIP) organizovanych SK BRATISLO1 po predchadzajlcej
konzultacii s koordinatorom BIP.

**Q pocte a type mobilit financovanych v ramci projektu KA171- Medzinarodna kreditova mobilita bude DAEJEON informovany najneskor do 3
mesiacov po udeleni grantu na tuto spolupracu SK BRATISLO1. Ten bude oznameny prostrednictvom oficidlneho listu digitalne podpisaného
rektorom SK BRATISLO1 vratane informacii o dostupnych finanénych prostriedkoch.

**xGStudenti a zamestnanci institlcii sa mdzu z(d¢astnit na programe mobility aj mimo KA171. V tomto pripade platia tieto pravidla:

a. Ucastnici z DAEJEON nemaju narok na finanént podporu poskytovani SK BRATISLO1. Ucastnici mozu ziskat finanéné prostriedky
z inych zdrojov, napriklad Stipendium DAEJEON alebo iné narodné ¢i medzinarodné stipendia.

b. Vymeneni Studenti z oboch institlcii neplatia pocas trvania vymenného pobytu v ramci tejto dohody Ziadne Skolné ani dalsie

poplatky.

3. Odporucané jazykové znalosti

Vysielajuca institlcia je po dohode s prijimajlcou institlciou zodpovedna za poskytnutie podpory svojim nominovanym
kandidatom, aby mali na zaciatku obdobia mobility odporicané jazykové znalosti (pozri tiez oddiel 5 ,Priprava a podpora“).

Prijimajaca Tematicka Jazyk Jazyk Odporacana uroven
institdacia oblast’ vyuéby 1 vyuéby 2
(volitelné) Mobilita Studentov Mobilita zamestnancov

[kéd programu [Minimalna odporticana urover aspon [Minimalna odporticana urover aspon
Erasmus alebo jedného z jazykov: B1] jedného z jazykov pre vyucbu: B2]

SK Anglictina Slovenska B1 B2
BRATISLO1

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



DAEJEON Anglictina B2 B2

Podrobnejsie informacie o odporucaniach tykajucich sa vyucovacieho jazyka najdete v kataldgu kurzov jednotlivych institucii.
Odkazy na kataldg kurzov su uvedené v prvej Casti.

4. Partnerské dohody: poplatky a fondy organizacnej podpory

V sllade s Chartou Erasmus pre vysokoskolské vzdeldvanie sa partneri zavézujl, ze nebudd Studentom uUctovat Ziadne
dodatocné poplatky:

e Vv slvislosti s organizaciou alebo spravou ich mobility Erasmus+. Na akékolvek porusenie tohto pravidla zo strany
partnerov sa upozorni narodna agentira a moze viest k ukonceniu Ulasti na projekte spojenom s touto
medziinstitucionalnou dohodou, ak sa neprijmu napravné opatrenia.

e Za vyucbu, registraciu, skisky alebo pristup do laboratoérii a kniznic. Napriek tomu sa im mozu uctovat malé poplatky na
rovhakom zdklade ako miestnym sStudentom za ndaklady, ako je poistenie, studentské odbory a pouzivanie réznych
materialov.

Partneri sa dohodnu na nasledujiucom pouziti a rozdeleni prostriedkov na organizacnu podporu vratane zoznamu cielov, ktoré
obaja partneri povazuju za prioritné:

Pouzivanie a rozdelenie operacného systému Prioritné ciele

70 % OS je urcenych na podporu Slovak University of Technology v Bratislave a 30 % OS je urcenych pre | administrativna podpora zamestnancov
DAEJEON

naklady na viza

OS zavisi od poctu mobilit organizovanych s partnerskou instittciou.
naklady na postu
OS zavisi od financnych prostriedkov pridelenych narodnou agentirou na vyzvu SK BRATISLO1 v ramci
medzindrodnej kreditnej mobility (KA171). Téd bude SK BRATISLO1 oznamena najneskor 3 mesiace po naklady na publikaciu
doruceni rozhodnutia narodnej agentury.

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



e Tato Cast plati len v pripade, Ze projekt medzi partnerskou univerzitou a Slovak University of Technology v Bratislave
bol schvéleny Slovenskou akademickou asocidciou pre medzindrodnu spolupracu. STU musi informovat partnerskd
univerzitu o vysledkoch 3 mesiace po obdrzani vysledkov od SAAIC.

e mobilitu je mozné zorganizovat len v pripade, Ze bol schvaleny projekt medzi univerzitami

Bankové Gdaje spolocnosti DAEJEON

OS (organizaCna podpora) pre DAEJEON bude prevedend na tento bankovy ucet v EUR.

Nazov banky: Kookmin bank

Adresa banky: #26, Gukjegeumyung-ro 8-gil, Yeongdeungpo-gu, Seoul, Republic of Korea
Drzitel uctu: International Office, Hanbat National Univeristy

Cislo Gétu: 991501-01-130517

Kod IBAN: /

SWIFT koéd: CZNBKRSEXXX

5. Oslovenie a vyber Gcastnikov: kalendar, postup podavania prihlasok a poziadavky

e Partneri sa zaviazu, Ze budl oslovovat Uc¢astnikov s mensim poctom prilezitosti s cielom podporit ich i¢ast na programe
a v pripade potreby sa dohodnu na spolo¢nej stratégii na dosiahnutie orientacnych cielov v oblasti zaclefiovania.

e Partneri sa zavazuju, ze budl vykonavat vyberové konania pre ¢innosti mobility, ktoré si spravodlivé, transparentné a
zdokumentované, a zabezpecia rovnaké prilezitosti pre ucastnikov opravnenych na mobilitu. Vyzvy na predkladanie

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



iadosti musia byt verejné a musi byt zavedeny postup odvolania. Ziadatelia a vybrani G¢astnici nesmu za Ziadnych
okolnosti znasat Ziadne naklady pocas postupov podavania Ziadosti a vyberu.

e V pripade mobility Studentov partneri zabezpecia, aby sa okrem Studijnych vysledkov zohladnovali aj dalsie prvky, ktoré
zabezpecdia Ucast $tudentov s obmedzenymi moznostami. Kritéria a postupy vyberu musia byt jasne oznamené vo vyzve
na predkladanie Ziadosti.

Ziadosti/informéacie o nominovanych $tudentoch musia byt prijimajicej inétiticii doru¢ené do:

Prijimajlca institlcia Trvanie funkcéného obdobia Termin*

[kod programu Erasmus alebo
mesto]

SK BRATISLO1 Zimny semester ?K BRATISLO1 (STU): Podmienky pre prichadzajlcich
Studentov a zamestnancov STU:

Prichadzajluceho Studenta na STU vyberie a nominuje
osoba zodpovedna za administraciu projektu a zasle na
Jarny semester posUdenie osobe zodpovednej za administraciu projektu a
Semester: Februar - maj veducemu projektu na STU.

semester: od septembra do decembra
Skuskové obdobie: januar - februar

Skuskové obdobie: maj - jul
Terminy na podavanie nominacii:

od 1. marca do 30. maja - obdobie nominacie na zimny
alebo letny semester.

1. september az 30. november - obdobie nominacii na
letny semester.

DAEJEON Zimny semester: od 1.9. do 13.12. Terminy nominacii
Jarny semester: od 1.3. do 14.6. 2 mesiace pred zaciatkom semestra

Prijimajuca institlcia zasle svoje rozhodnutie do [x] tyzdfov a najneskér do 5 tyzdnov.

* Uved'te termin pre kaZdy semester a v pripade potreby ho prispdsobte trimestralnemu systému.

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



Partneri sa zavézuju, Ze na svojich webovych strankach budi mat uvedeny a pravidelne aktualizovany spravodlivy,
transparentny, uceleny a zdokumentovany postup podavania Ziadosti a vyberu spolu s kontaktnymi Gdajmi prislusného
oddelenia:

Postup podavania Ziadosti

Prijimajuica institacia Kontaktné udaje Webova lokalita pre informacie
[kéd alebo mesto programu (email, telefon)
Erasmus]
SK BRATISLO1 Administrativny kontakt: https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-
Koordinator ICM IRO procedure-for-erasmus-incoming-students.html?
page_id=10319
+421 917 669 320 povinnost zaslat partnersky informacny list najneskdr 1. maja

id=4327

DAEJEON Administrativny kontakt:
povinnost zaslat partnersky informacny list najneskor 1. maja

82-(0)10-8329-7045

Kritéria vyberu a mobility

Poziadavka Podrobnosti na

Akademické Dlhodoba mobilita od spolocnosti ASTANA
?_ emicke Studenti musia ziskat minimalne 15 ECTS.
poziadavky Doktorandi méZu deklarovat polet hodin stravenych nad dizerta¢nou pracou zodpovedajlci 15 ECTS

Ak Student 1. alebo 2. stupna studia pracuje na svojej diplomovej praci alebo semestralnom projekte, uplatni sa pravidlo
pre doktorandov a pocet ECTS sa ur¢i na zaklade poctu hodin stravenych na projekte/diplomovej praci.
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-procedure-for-erasmus-incoming-students.html?page_id=10319
https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-procedure-for-erasmus-incoming-students.html?page_id=10319
https://www.stuba.sk/english/exchange-students/application-procedure-for-erasmus-incoming-students.html?page_id=10319

Kratkodobé mobility doktorandov z DAEJEON
Minimalny pocet ECTS nie je stanoveny.

Pocet ECTS, ktoré musia Uéastnici zo SK BRATISLO1 ziskat po¢as mobility, je stanoveny vo vnitornom predpise institlicie.

Ccv

poslite Zivotopis instituciondlnemu koordinatorovi + koordinatorovi projektu

Motivation letter

volitelné

Inclusion measures®

Cielové kategorie Ucastnikov s mensim poctom prilezitosti (pozri Sprievodcu programom Erasmus+)
V zaujme dalSieho posilnenia rozmeru inkllzie v ramci programu KA171 sa partnerom odporuca, aby pocas vyberového
procesu diskutovali o orientacnych cieloch.

Zodpovedna osoba za vyberové konanie

SK BRATISLO1

+421 905 593 711

+421 917 669 320

Kontaktné informacie IRO:
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-in

ternational-relations.html? page id=4327

DAEJEON

Projektovy manazér ICM Koordinator projektu

+82-01-2307-3876

Urad pre medzinarodné vztahy Urad pre medzindrodné vztahy
international@stuba.sk

82-(0)10-8329-7045

6. Priprava a podpora

®> Usmernenia na vykonavanie stratégie pre za€lenenie a rozmanitost’ v ramci programu Erasmus+ a Eurépskeho zboru solidarity najdete tu:

plus/resources/implementation-guidelin 3 pean-solidarity-corps-inclusion-and-di
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname

vyberovych kritérii,



https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/implementation-guidelines-erasmus-and-european-solidarity-corps-inclusion-and-diversity_en

Vysokoskolska institucia (institlcie) v ¢lenskom State alebo pridruzenej tretej krajine sa zavazuje (zavazuju):
e Zabezpecit, aby si Studenti boli vedomi svojich prav a povinnosti, ako st definované v Charte_sStudentov Erasmus®.
e Zabezpeclte cesty alebo poskytnite predbezné financovanie grantu, aby ste v ¢o najvacsej miere znizili naklady, ktoré
musia Géastnici uhradit vopred.

VSetky zapojené institucie vysokoskolského vzdeldavania sa zavazuju k tymto pripravnhym a podpornym opatreniam. Informacie
a pomoc mdzu poskytnut kontaktné miesta a informacéné zdroje uvedené v tabulke nizsie:

e Prijimajuca institucia usmerni prichadzajucich mobilnych Ucastnikov pri hladani ubytovania v stilade s poziadavkami
Charty Erasmus pre vysokosSkolské vzdelavanie. Za osvedcCeny postup sa povazuje pouzitie individualneho grantu na
zaplatenie kaucie za ubytovanie na internate.

e Zabezpedit, aby boli odchadzajici mobilni Gcastnici dobre pripraveni na svoje aktivity v zahrani¢i vratane zmieSanej
mobility, a to prostrednictvom aktivit na dosiahnutie potrebnej Urovne jazykovych znalosti a rozvijania ich
medzikultarnych kompetencii.

e V pripade potreby poskytne pomoc pri ziskavani viz pre prichadzajlcich a odchadzajucich mobilnych Gcastnikov v sulade
s poziadavkami Charty Erasmus pre vysokoskolské vzdelavanie a v pripade potreby pouzije financné prostriedky projektu
¢o najkomplexnejsSim sposobom na CiastoCné alebo Uplné pokrytie slvisiacich nakladov.

e v pripade potreby poskytnut pomoc pri ziskavani poistenia pre prichddzajlcich a odchadzajucich mobilnych Géastnikov
v sllade s poziadavkami Charty Erasmus pre vysokoSkolské vzdeldvanie a pouzit finanéné prostriedky projektu ¢o
najkomplexnejSim spésobom na Cdciastocné alebo Uplné pokrytie suvisiacich nakladov. Prijimajdca institicia bude
informovat mobilnych G¢astnikov o pripadoch, v ktorych sa poistenie neposkytuje automaticky.

e Prijimajica institicia bude informovat o existencii prislusnej infrastruktiry a poskytne podporu prichadzajicim
ucastnikov s mensim poctom prilezitosti.

e Zabezpedit vhodné mentorské a podporné opatrenia pre mobilnych Uc¢astnikov vratane tych, ktori sa zGcéastfiuju na
kombinovanej mobilite, ako aj integrovat prichadzajacich mobilnych G&astnikov do $irSej $tudentskej komunity a
do kazdodenného Zivota institucie.

e Poskytnite Ucastnikom ich grant ¢o najskor po prichode, v pripade potreby aj prvu platbu v hotovosti, Sekom alebo
podobnym spO6sobom, aby ste sa vyhli oneskoreniam spojenym s otvorenim bankového uctu.
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/resources/documents/applicants/student-charter_en

e Indtitlcie sa zavazuju podporovat Gcastnikov, aby pbsobili ako ambasadori programu Erasmus+ a podelili sa o svoje
skusenosti s mobilitou, napr. poskytovanim informacii o existencii sieti absolventov programu Erasmus+, pozyvanim
byvalych ucastnikov na propagacné aktivity atd.

Ubytovanie

Prijimajuca institicia usmerni prichadzajicich mobilnych Uc&astnikov pri hladani ubytovania v slulade s poziadavkami Charty Erasmus pre
vysokoskolské vzdelavanie.

Informacie a pomoc vam mbézu poskytnut tieto osoby a informacéné zdroje:

Institiacia Kontaktné udaje Webova lokalita pre informacie
[kod programu (email, telefén)
Erasmus alebo
mesto]
SKBRATISLO1 Ubytovanie studentov: http://www.stuba.sk/english/exchange-students/eras
- 2 id=
Koordinator ICM IRO Oddelenie ubytovania

https://ubytovanieastravovanie.stuba.sk
+421 917 669 320

https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department
-of-international-relations.html?page id=4327

DAEJEON Administrativny kontakt Administrativny kontakt

82-(0)10-8329-7045 82-(0)10-8329-7045
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.stuba.sk/english/exchange-students/erasmus-students.html?page_id=5720
http://www.stuba.sk/english/exchange-students/erasmus-students.html?page_id=5720
https://ubytovanieastravovanie.stuba.sk/

Jazykova podpora

SK BRATISLOl poskytne studentom DAEJEON pristup k online Jazykove] podpore prostrednlctvom teJto pIatformy n

th- the online- Ianguage support

Organizacia jazykového kurzu - zaklady slovenského jazyka
SK BRATISLO1 zabezpedi v pripade zaujmu Studentov DAEJEON kurz zakladov slovenského jazyka (modul Slovensky jazyk A -
30 hodin).

DAEJEON
www.hanbat.ac.kr/global/

Visa

Vysielajuce a prijimajluce institlcie poskytnd v pripade potreby pomoc pri zabezpelovani viz pre prichadzajucich a
odchadzajucich mobilnych Ucastnikov v sulade s poziadavkami Charty Erasmus pre vysokoskolské vzdelavanie.

Kazdy Gcéastnik mobility je povinny ziskat viza. Naklady na viza mdzu byt hradené z grantov na mobilitu.

Informacie a pomoc vam mdZzu poskytnut tieto kontaktné miesta a informacné zdroje:

Institacia Kontaktné udaje Webova lokalita pre
[kéd programu (email, telefon) informacie
Erasmus alebo mesto]
SK BRATISLO1 Koordinator ICM IRO http://www.stuba.sk/english/ects/ect
+421 917 669 320 mation-for-students/practical-inform

) ) ) | ation-for-students.html?page id=54
https://www,stuba.sk/english/university/contacts/department-of-i 52b

_ . > i

DAEJEON Administrativny kontakt Administrativny kontakt

82-(0)10-8329-7045 82-(0)10-8329-7045
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://academy.europa.eu/local/euacademy/pages/course/community-overview.php?title=learn-the-basics-of-22-languages-with-the-online-language-support
https://academy.europa.eu/local/euacademy/pages/course/community-overview.php?title=learn-the-basics-of-22-languages-with-the-online-language-support
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/practical-information-for-students.html?page_id=5452b

Poistenie

Vysielajuce a prijimajuce institacie poskytni pomoc pri ziskavani poistenia pre prichadzajucich a odchadzajucich mobilnych
Ucastnikov v sulade s poziadavkami Charty Erasmus pre vysokoskolské vzdelavanie.

Kazdy Géastnik mobility je povinny zabezpedit si komplexné cestovné poistenie. Naklady na poistenie mézu byt
hradené z organizacnej podpory (rezijné naklady).

Prijimajuca institicia bude informovat mobilnych Gcastnikov o pripadoch, v ktorych sa poistenie neposkytuje automaticky.
Informacie a pomoc mdzu poskytnut nasledujlice kontaktné miesta a informaéné zdroje:

Institacia Kontaktné udaje Webova lokalita pre informacie
[kod programu (email, telefén)
Erasmus alebo
mesto]
SK BRATISLO1 | Koordinator ICM IRO http://www. .sk/english -information
-package/general-information-for-students/insuran
+421 917 669 320 ce.html?page id=5457

| ./ | | ish/uni . : ~of-i
nternational-relations.html?page id=4327

DAEJEON Administrativny kontakt Administrativny kontakt

82-(0)10-8329-7045 82-(0)10-8329-7045
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/insurance.html?page_id=5457
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/insurance.html?page_id=5457
http://www.stuba.sk/english/ects/ects-information-package/general-information-for-students/insurance.html?page_id=5457

Zahrnutie acastnikov s mensim poctom prilezitosti

Ucastnici so zdravotnym znevyhodnenim
SK BRATISLO1 ponuka podporu pre Studentov so Specidlnymi potrebami, ale vSetko je potrebné vopred dohodnut s Centrom pre
studentov so Specialnymi potrebam| viac informacii a kontakt naJdete tu:

html?

Uéastnici so socidlno-ekonomickym znevyhodnenim

SK BRATISLO1 ponuka dodatoc¢nu finanénu podporu ucastnikom s nizkym prijmom na zdklade interného predpisu SK BRATISLO1
pre program Erasmus+ a na zaklade dostupnych financnych prostriedkov, ktoré SK BRATISLO1 poskytla Narodna agentura pre
program Erasmus+. Dostupné financné prostriedky a pravidla budd Ucastnikom oznamené individualne.

Financna podpora - Dohoda o grante pre Gicastnikov mobility

SK BRATISLO1 poskytuje a spravuje finan¢nl podporu na mobilitu Ucastnikov SK BRATISLO1 a DAEJEON.

Ucastnik DAEJEON musi naskenovat vyplnenl a podpisani Zmluvu o poskytnuti grantu a zaslat ju kontaktnej osobe STU:
Erasmus+ koordinator ICM kontakt naJdete tu:

Orlglnal dokladu dorua Ucastnik osobne na UMV po prichode na STU.

Finan¢na podpora mobility pre kazdého Uclastnika mobility pozostdva z dvoch casti: “individualna podpora” a “podpora na
cestu”.

Uc&astnici programu DAEJEON (Studenti a zamestnanci) by si mali zakUpit cestovny doklad/letenku individuélne.

Studenti DAEJEON: Po prichode na SK BRATISLO1 bude $tudentom po prichode na SK BRATISLO1 poukézand individuaina
podpora spolu s cestovnym, ako je definované v Zmluve o poskytnuti grantu, na ich bankovy Ucet zriadeny v slovenskej banke.

Zamestnanci DAEJEON: Po prichode na SK BRATISLO1 bude ucastnikom individualna podpora spolu s podporou na cestu, ako je
definovana v Zmluve o grante, vyplatena v hotovosti.

7. Uznanie
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,


https://www.stuba.sk/english/degree-students/students-and-applicants-with-special-needs.html?page_id=9108
https://www.stuba.sk/english/degree-students/students-and-applicants-with-special-needs.html?page_id=9108
https://www.stuba.sk/english/university/contacts/department-of-international-relations.html?page_id=4327

Prorektori/prodekani/projektovi manazéri pom6zu Studentom pri vybere predmetov, ktoré najlepsie vyhovuja ich Studijnym
programom na domacich univerzitdch/fakultdch, nesi hlavni zodpovednost za akademické poradenstvo v ramci SK
BRATISLO1 a DAEJEON.

The institutions commit to:
e Akceptovanie vsetkych aktivit uvedenych v dohode o studiu alebo podla vysledkov vzdeldvania v moduloch
absolvovanych v zahranici ako automaticky zapocitanych do titulu za predpokladu, Ze ich mobilny Student uspokojivo
absolvoval.

e Poskytovanie bezplatnych vypisov prichadzajicim mobilnym Studentom a ich vysielajicim institiciam. Dokumenty musia
byt v angli¢tine alebo v jazyku vysielajlucej institicie a musia obsahovat Uplny, presny a véasny zdznam o dosiahnutych
vysledkoch na konci obdobia mobility.

e Prijimajuca inStitucia vyda Transcript of Records najneskdér do 5 tyzdriov po skonceni hodnotiaceho obdobia na
prijimajucej vysokej Skole.

e Poskytovanie osved¢eni studentom na stazach a zamestnancom za vykonané ¢innosti. Odporuca savydavat osvedcéenie
ku koncu obdobia mobility.

Ich povinnostou je tiez pripravit na zaklade vypisu zdznamov ndavrh na uznanie predloZzenych predmetov/odborov a ich
schvalenie garantom. Po ndvrate na vysielajucu/domacu univerzitu doktorand po vypracovani zaverecnej prace predlozi
pisomné hodnotenie prace podpisané skolitelom prijimajicej univerzity.

Je povinné, aby boli obdobia mobility uznané oboma institidciami vysokoskolského vzdelavania. Vysielajica
institdcia musi v plnom rozsahu uznat aktivity, ktoré $tudent ispesne absolvoval poéas mobility, a zaznamenat ich
v studentovom vykaze o stadiu.

Studenti su povinni dodrziavat pravidld a povinnosti uvedené v zmluve o poskytnuti grantu, ako aj v prilohach pripojenych k
zmluve (Zmluva o stadiu v rdmci programu Erasmus+, VSeobecné podmienky a Charta Studenta Erasmus).

Uznanie mobility zamestnancov sa zakladd na vypracovanych spravach o dosiahnutych vysledkoch mobility a osvedceni o
mobilite, ktoré vydava prijimajica univerzita. Po ukoncéeni mobility okrem pisomnej spravy predlozenej zahraniénym
pracoviskam Ucastnici podaju spravu o dosiahnutych vysledkoch mobility svojmu nadriadenému, ktory po zhodnoteni prinosu
zahranicnej mobility predlozi navrh na uznanie mobility ako zahrani¢nej sluzobnej cesty.
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



8. Grading systems of the institutions
SK BRATISL 01
Systém triedenia na Slovensku zvycajne zahffia Sest Grovni:

A - Vynikajuci (vynikajuce vysledky) = 1

B - vyborny (nadpriemerné vysledky) = 1,5

C - dobry (priemerné vysledky) = 2

D - uspokojivé (prijatelné vysledky) = 2,5

E - vyhovuje (vysledky spifiaju len minimalne kritérid) = 3
FX - nevyhovuje (vysledky nespifiaju min. kritéria) = 4

Percentuadlne vyjadrenie klasifikacnej stupnice:
A: 100 - 92%; B: 91 - 83%; C: 82 - 74%; D: 73 - 65%,; E: 64 - 56%, FX: 55 - 0%

DAEJEON

Percentualne vyjadrenie klasifikacnej stupnice:
A: 100 - 92%; B: 91 - 83%; C: 82 - 74%,; D: 73 - 65%, F: 65 - 0%

9. Zaverecné ustanovenia

1. Tato dohoda nadobuida platnost drfiom podpisu oboma zmluvnymi stranami a Ucinnost drfiom nasledujucim po dni jej
zverejnenia v Centralnom registri zmliv vedenom Uradom vl&dy Slovenskej republiky.

2. Tuto dohodu mozno menit a dopifat pisomnymi dodatkami podpisanymi oboma zmluvnymi stranami; ustanovenia odseku 1
tohto ¢lanku o Ucinnosti pravneho Ukonu sa pouziju primerane.

3. Institlcie sa dohodli, Ze tato dohoda sa riadi pravnym poriadkom Slovenskej republiky.

4. Institlcie sa dohodli, Ze vSetky spory medzi nimi si opravnené riesit slovenské sudy.

5. Institlcie vyhlasuju, ze si dohodu pozorne precitali, suhlasia s jej obsahom a, ze tato dohoda vyjadruje ich vaznu a slobodnu
vOlu, ¢o potvrdzuju svojimi podpismi.

18

V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



6. Tato dohoda je vyhotovena v Styroch exemplaroch, pricom kazda institicia dostane dva exemplare.
10. Ukoncenie dohody

Ukoncenie zmluvy je 31. augusta 2028.

"Eurépska komisia ani ndrodné agentury nemdézZu niest zodpovednost v pripade konfliktu."

PODPISY INSTITUCII (zakonnych zastupcov)

Institacia Nazov, funkcia
[kod alebo nazov a mesto programu
Erasmus]

Slovak University of Technology | Dr. h. c. prof. h. c. prof.

in Bratislava Dr. Ing. Oliver Moravcik
Rektor

Hanbat National University Yong Jun Oh
Prezident

® V z3vislosti od vnutro§tatnych pravnych predpisov sa méZu akceptovat naskenované képie podpisov alebo digitalne podpisy.
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V tejto tabulke zhrrite kritéria vyberu. Ide o neuplny zoznam - vyzyvame partnerov, aby sa dohodli na konecnom zozname
vyberovych kritérii,



